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NL
* Berekening volgens DIN
** Meetresultaat vloeit voort uit de 

werkzaamheid van de stof 
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering. 
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Maatvoering 
en sto�eninformatie“.

EN
* Calculated according to DIN
** The mentioned values are approx. values, 
which are based on the Uni-quality.
Slight di�erences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can �nd 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Overview of 
fabrics and textiles information”.

FR
* Calculé selon DIN
** Les valeurs mentionnées sont valeurs 
approx. basées sur la qualité Uni.
De légères di�érences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Gammes 
dimensionelles  & indications textiles“. 

DE
* Laut DIN errechnet
** Es handelt sich um ca. Werte, die an die 

Uni-Qualität angelehnt sind. 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte P�e-
gehinweise und weitere Sto�daten �nden 
Sie in der Broschüre „Größenbereiche und 
Textile Hinweise“.

Rollo-Kollektion – Print | Rolgordijnen Kollektie – Print | 
Roller Blinds Collection – Print | Stores Enrouleurs Kollektion – Print

611.64  garda

608.58  mataro

607.61  piave

609.64  belluno

610.61  murica

609.02  belluno

607.03  piave

610.02  murica

608.02  mataro

607.02  piave

607.18  piave

609.18  belluno

611.18  garda

610.18  murica

608.18  mataro

piave 607.02 3 235 PES 230 6 NT w 60* 6* 34* O/W 63* 37* • • • • •

piave 607.03 3 235 PES 230 6 NT w 46* 3* 51* S 69* 41* • • • • •

piave 607.18 3 235 PES 230 6 NT w 59* 15* 26* N 64* 38* • • • • •

piave 607.61 3 235 PES 230 6 NT w 22* 0* 78* S 81* 48* • • • • •

mataro 608.02 3 235 PES 230 6 NT w 46* 3* 51* S 69* 41* • • • • •

mataro 608.18 3 235 PES 230 6 NT w 57* 5* 38* S 64* 38* • • • • •

mataro 608.58 3 235 PES 230 6 NT w 9* 0* 91* S 90* 53* • • • • •

belluno 609.02 3 235 PES 230 6 NT w 60* 6* 34* O/W 63* 37* • • • • •

belluno 609.18 3 235 PES 230 6 NT w 57* 5* 38* S 64* 38* • • • • •

belluno 609.64 3 235 PES 230 6 NT w 11* 0* 89* S 88* 52* • • • • •

murica 610.02 3 235 PES 230 6 NT w 46* 3* 51* S 69* 41* • • • • •

murica 610.18 3 235 PES 230 6 NT w 57* 19* 24* N 64* 38* • • • • •

murica 610.61 3 235 PES 230 6 NT w 41* 2* 57* S 73* 43* • • • • •

garda 611.18 3 235 PES 230 6 NT w 71* 26* 3* 58* 34* • • • • • •

garda 611.64 3 235 PES 230 6 NT w 83* 14* 3* N 51* 30* • • • • •

Hier geht‘s zum digitalen Lookbook.
Link naar digitale Lookbook.
Here you will �nd the digital Lookbook.
Vous trouverez ici le Lookbook digital.
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DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Größenbereiche und 
Textile Hinweise“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Maatvoering 
en stoffeninformatie“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Overview of 
fabrics and textiles information”.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Gammes 
dimensionelles  & indications textiles“. 

Rollo-Kollektion – Jacquard | Rolgordijnen Kollektie – Jacquard |  
Roller Blinds Collection – Jacquard | Stores Enrouleurs Kollektion – Jacquard

jerez 584.01 2 245 PES/ 
recyc. PET 202 5-6 HT gl. 23* 44* 33* 85* 50* • • •

jerez 584.02 2 245 PES/ 
recyc. PET 202 5-6 HT gl. 13* 31* 56* 88* 52* • • •

jerez 584.81 2 245 PES/ 
recyc. PET 202 5-6 HT gl. 13* 30* 57* 88* 52* • • •

gijon 585.01 2 245 PES/ 
recyc. PET 203 5-6 HT gl. 23* 44* 33* 85* 50* • • •

gijon 585.02 2 245 PES/ 
recyc. PET 203 5-6 HT gl. 14* 32* 54* 88* 52* • • •

gijon 585.81 2 245 PES/ 
recyc. PET 203 5-6 HT gl. 13* 31* 56* 88* 52* • • •

oviedo 586.01 2 245 PES/ 
recyc. PET 209 5-6 HT gl. 26* 43* 31* 83* 49* • • •

oviedo 586.02 2 245 PES/ 
recyc. PET 209 5-6 HT gl. 12* 29* 59* 90* 53* • • •

oviedo 586.81 2 245 PES/ 
recyc. PET 209 5-6 HT gl. 14* 29* 57* 88* 52* • • •

locarno 587.02 2 205 PES 235 5 HT gl. 44 23 33 71* 42* • • • •

locarno 587.74 2 205 PES 235 5 HT gl. 56 24 20 66* 39* • • • •

locarno 587.81 2 205 PES 235 5 HT gl. 33 21 46 78* 46* • • • •
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DE
* Laut DIN errechnet
** Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Sto�es 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte P�e-
gehinweise und weitere Sto�daten �nden 
Sie in der Broschüre „Größenbereiche und 
Textile Hinweise“.

NL
* Berekening volgens DIN
** Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering. 
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Maatvoering 
en sto�eninformatie“.

EN
* Calculated according to DIN
** The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight di�erences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can �nd 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Overview of 
fabrics and textiles information”.

FR
* Calculé selon DIN
** La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères di�érences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Gammes 
dimensionelles  & indications textiles“. 

Rollo-Kollektion – Living | Rolgordijnen Kollektie – Living | 
Roller Blinds Collection – Living | Stores Enrouleurs Kollektion – Living

588.12  avignon

588.05  avignon

588.03  avignon

588.98  avignon

la paz 445.02 4 295 T-CS 200 5-7 HT gl. 31 19 50 81* 54 • • •

la paz 445.04 4 295 T-CS 200 5-7 HT gl. 29 6 65 O/W 81* 56 • • •

la paz 445.18 4 295 T-CS 200 5-7 HT gl. 38 33 29 76* 52 • • •

la paz 445.77 4 295 T-CS 200 5-7 HT gl. 33 24 43 80* 56 • • •

avignon 588.03 3 195 recyc. PES 145 5-6 HT gl. 20 25 55 78 54 • • • • •

avignon 588.05 3 195 recyc. PES 145 5-6 HT gl. 10 30 60 77 54 • • • • •

avignon 588.12 3 195 recyc. PES 145 5-6 HT gl. 40 55 5 70 49 • • • • •

avignon 588.98 3 195 recyc. PES 145 5-6 HT gl. 20 25 55 73 51 • • • • •

secada 820.03 4 265 PES/PVC 470 7-8 HT gl. 25 3 72 S 83 24 • • • • •

secada 820.04 4 265 PES/PVC 470 7-8 HT gl. 9 4 87 S 78 28 • • • • •

secada 820.19 4 265 PES/PVC 470 7-8 HT gl. 51 6 43 O/W 71 18 • • • • •

secada 820.71 4 265 PES/PVC 470 7-8 HT gl. 34 5 61 S 78 22 • • • • •
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